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9049EHC (Cleared 24/03/2022) 

DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL AFFAIRS 

SCOTTISH GOVERNMENT 

WELSH GOVERNMENT 

Veterinary Certificate for the importation of rodents for 

scientific research into Austria 

Veterinärbehördliches Zeugnis für die Einfuhr 

von Nagetieren für wissenschaftliche Untersuchungen 

Certificate Unique number /  

Eindeutige Nummer des Zertifikats: 
........................... 

Country of origin / 

Ursprungsstaat: 
UNITED KINGDOM 

Country of destination/ 

Bestimmungsstaat: 
AUSTRIA 

Issuing Authority (Official veterinarian)/ 

Ausstellende Behörde (amtlicher Tierarzt): 

ANIMAL AND PLANT 

HEALTH AGENCY (APHA) 

I. Provenance of Animals/ Herkunft der Tiere

Name and address of the 

consignor/  

Name und Anschrift des 

Absenders: 

Place of loading/ 

Versandort: 

II. Destination of animals / Bestimmung der Tiere

Place of destination / 

Bestimmungsort: 

Name and address of 

consignee /  

Name und Anschrift des 

Empfängers: 
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Certificate Unique number /  

Eindeutige Nummer des Zertifikats: 

III. Means of transport / Beförderungsart:

Railway/ship/aircraft/vehicle no/ 

Eisenbahn /Schiff /Flugzeug /Kraftwagen 

Nr. 

IV. Identification of animals / Angaben zur identifizierung der

Tiere 

Animal species / Tierart: 

Number of animals / Anzahl und 

Tiere: 

Number and type of containers/ 

Anzahl und Art der Behältnisse: 

Specific marks of the 

containers/ Kennzeichen der 

Behältnisse 

V.I the undersigned Official Veterinarian hereby certify/

Der unterzeichnete, staatlich ermächtigte Tierarzt bestätigt, 

dass: 

1. the establishment is not subject to restrictions for animal

health reasons and/ der Betrieb keinen einschränkenden

tierseuchenrechtlichen Maßnahmen unterliegt und

2. that the animals did not show any clinical symptoms of a

disease on the day of transport from the establishment

except for the following clinical picture which is essential

for the scientific research/ die Tiere am Tag der

Verbringung aus dem Betrieb mit Ausnahme des folgenden, für

wissenschaftliche Arbeiten wesentlichen Krankheitsbildes

keine klinischen Anzeichen einer Krankheit zeigen/

(scientific term of the disease/ wissenschaftliche 

Bezeichnung der Krankheit)  

VI. This certificate is valid for 14 days from the day of issue;

In the case of transport by ship the time is prolonged by the

time of the voyage/ Diese Bescheinigung ist, vom Tage der

Ausstellung gerechnet, 14 Tage gültig; werden die Tiere auf dem

Seeweg befördert, so verlängert sich die Gültigkeitsdauer um die

Zeit des Seetransportes/

........................ 
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Certificate Unique number /  

Eindeutige Nummer des Zertifikats: 
.......................... 

Done in/Ausgefertigt in: 

(Place / Ort) 

on/am:  

(Date / Datum) 

Official stamp*/

Dienstsiegel* 

Official 

Veterinarian/Authorised 

veterinarian 

Amtstierarzt/Amtlicher 

Tierarzt: 

......................... 

 Signature*/Unterschrift* 

......................... 

......................... 

Name in capitals/ Name in 

Großbuchstaben: 

*The colour of the official stamp and the signature must be

different from the colour of the printed text. 

Der Abdruck des Dienstsiegels sowie die Unterschrift müssen sich 

farbilich vom textvordruck 
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